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Manitoba Regulation 10/2009 amended

1 The Identification Card Regulation,

Manitoba Regulation 10/2009, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 10/2009

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les cartes d'identité,

R.M. 10/2009.

2(1) Clause 8(1)(d) is amended by striking

out "or" at the end of subclause (xxi) and adding
the following after subclause (xxii):

(xxiii) a correctional officer as defined in
clause (a) of the definition "correctional
officer" in subsection 1(1) of The

Correctional Services Act or a person
currently employed in an equivalent capacity
by the Correctional Service of Canada, or

(xxiv) currently employed as a probation
officer by the Government of Manitoba.

2(1) L'alinéa 8(1)d) est modifié par

adjonction, après le sous-alinéa (xxii), de ce qui

suit :

(xxiii) soit agent des services correctionnels
au sens de l'alinéa a) de la définition
d'« agent des services correctionnels »
figurant au paragraphe 1(1) de la Loi sur les
services correctionnels, soit une personne
employée à un titre équivalent par Service
correctionnel Canada,

(xxiv) employé à un titre d'agent de probation
par le gouvernement du Manitoba.

2(2) Clause 8(2)(a) is amended by striking

out "(xiii) or (xv) to (xx)" and substituting "(xiii), (xv)
to (xx), (xxiii) or (xxiv)".

2(2) L'alinéa 8(2)a) est modifié par

substitution, à « (xiii) ou (xv) à (xx) », de « (xiii),
(xv) à (xx), (xxiii) ou (xxiv) ».
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